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The Shacharit and Musaf for Shabbat and Festivals

Pesukei D'Zimrah, Shema, Shacharit, Torah Service,
and Musaf for Shabbat and Shabbat Rosh Chodesh

Comparable to the

Siddur Tehillat HASHEM
NUSACH HA-ARI ZAL

According to the Text of
Rabbi Shneur Zalman of Liadi

Compiled and newly typeset by Shmuel Gonzales. The text is consistent with
the text of the Siddur Tehillat Hashem. It is provided via the Internet as a
resource for study and for use for prayer when a siddur is not immediately
available. This text was created with the many people in mind that travel
through out the world and find, to their horror, that their siddur is missing.
Now it’s accessible for all of us in those emergency situations.

One should not rely only upon this text. A siddur is not just an order of
prayer. It is intended to serve as a text for education in Jewish tradition and
the keeping of mitzvot. This text lacks many of those qualities. Thus, one
should own a siddur of their own and study it.

When printed this text is “sheymish”, or bearing the Divine Name. On paper
it is fit for sacred use and therefore should not be disposed of or destroyed. If
you print it, when you are finished it should be taken to a local Orthodox
synagogue so that it may be buried in honor, according to Jewish Law.
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Verses of Praise

1 Chronicles 16:8-36

P 1D 1 rni S omwa wrin Jnwa wop 51T
Wran 35 Mk R ovs Yobmn - roNbE; b33 T 1‘7
Y R mx'vm 27 TRR T W P N T

™ NI P2 2P Y32 I bmw* Y77 D ‘DY) marz
-nx 027 in3 r:‘-)w‘v T3 TOIYD PN ‘7:: 1 TTON
TR pnw‘v INPIAYY OTaN PR N2 R < q‘vx‘v
193D PN 1O o ND sobip i Sxth oS 3pps
1:‘7-11'1"1 LD OO DERD B0 DR OonitIa :oonom ‘7::1
n:w::‘v w*x‘v Mo NS oI oY ‘7x -r:'vrmm 3 ‘7& “331)
1Y P by W22 TURD WD by n*:‘m m*‘w i
Ny 02 3720 :inpwh o By oim 1w pINT ‘7: "5
NI N9 ,TRD ‘7‘7‘:?:1 » 5173 03 ko oonpn 503 793D
DY ™M (pause) m‘v ‘m mpioiviy *‘r‘vx ‘7: ol nﬁ-r‘vx 53 by
nimgn 9 137 iniRa mm W 1*:5‘7 9Tm Tim Ty
IN3Y T WP Y TiaD *‘b 1257 1) 7933 **‘7 257 Oy
A8 78T 53 Tashn o iwTe mTIs b vmnwn b
03D 1IN L PINT Dan) DT e binn 52 ban 1iom
%y 1977 T 193 YN 521 T poy Wom om op; -[‘m
"5 2 "D **‘7 T pINT P8 wisgh 82 D Ja‘m T




1 NRM NWRIP) WY TOR NWIT ER < iTon ooivh
TioN » 3 :AnPINg nanwnl YR owb niTRS o
w5 Bhmy v B b9 3 Boiv g obivg 1 Sy
=~ lm-r Ui oy S MOEY w-r‘m =~
DI N 2 w-r‘vx ™ @i 2 R S IR TON
i B3 e XY BN 2wmh Moo Pt NS Ty TED
S57 TS TR TR TIP0 4R TR x52n x‘v ™ TIIN
Ly Sy BUTONS 18 90 S obisn %D oM Y 7
NI ORI R . YRR oUToN X DR Y NN
minps DN 2 ning; Bx *.oToN T2 .apS ninsen 1 i
Dy Ayt S 7o Sy Dy Sy 8T Bew KT <yUDi
o% 3Py "o 1o D3 MY NINDS 7 45D TP T
02 T PRI P ) %T2 M3 078 U OiNaE )
TP ONDI OPT) NPT DY T TP DY T AP
2135 mnir i3 3 NI I Ny LD nDn e 2oivn

Psalms 99:5
Psalms 99:9
Psalms 78:38
Psalms 40:12
Psalms 25:6
Psalms 68:35-36
Psalms 94:1-2
Psalms 3:9

9 Psalms 46:8
10 Psalms 84:13
11 Psalms 2:10
12 Psalms 28:9

0 g O U b wN =




PR M MR Aarby 1 TIem T unel TR oWl 3
IPR7 NI/ AP TP TP 07 00 Y TR0 1T
T IMIT OIID PID TPERT TTON 7 DR Ten
) VTON TY 0P s 5oy opn Tw eamRon

Peop 5oy 3 0 TN AnpD 130 O N3 TIema

Psalm 30
i s hpis B- BT 1) |\ e i e o tn B g o M vl ]2
m n*‘w-r » *:xmm TON TP TON 71D W prn
1:7‘7 PTIT TOT h 1 I TR T wny SNy
137 2851 03 1o 39p3 NiNTD 0UE L iEND B3 0D R
TpRET TETZ v OoiED pimy D2 Mbwa hems
T DN RPN '[*‘7& 57121 "1™ TID RARoT b ‘7175
TED BY -[-w-r Ralyiv ‘7& NTIE NP VIR M prmx
*-r‘vx » g x‘m -2 -mrw :Jr:‘v -mr:w 3R pw nrDe
17N Ebinb
Stand while reciting until "732 1"
W) B TR N TR N AR Y
W) B TR N TR N AR Y

13 Psalms 33:20-22
14 Psalms 85:8

15 Psalms 44:27
16 Psalms 81:11

17 Psalms 144:15
18 Psalms 13:6




IS 1T NI a3 T 52 Sy TR 1 omm
R

TR owS PiTinD ovhm e mEIp Tty YW
wry m‘vw-r = ‘7&1@:7* TN T3 -[n‘v-m: gimiglisinte
M ‘7‘7-m -mw:-r by 2 1*1‘7‘71 MR OpT 93 N n‘;wj

2 h5

Psalm 19

P gy by Tinp omEon owwn Mo Tinm NRIND
PN DT T e ‘7‘7 ) ‘71 TR YU nv‘v i 2P T
3007 O NEY PINT 523 :Obip pow: O3 03T 1) ok
Bep° B N 10MD NI <02 O o wnwd ombn San
onisp ‘7:: mmpm INgiD oY ; -rxpr: TN ym‘v 21332

11;:_: n; .nu;nx n;uq w;-gr; r:*pmr;n ,:j ram :jm D"[?;l:l;j
03 "33 DIIN9I 1°3) W NiNTIY :27 Jpy 09nYR O
137 YRR TR OO TN 020U O TTIp o ot

ONI TS 07 027 11 D TN (iS5

19 Zechariah 14:9
20 Psalms 106:47-48
21 Psalms 150:6




Psalm 33

5233 7#2 »H 3T AN MmN oS M2 o 330
plrAR- R i g m LT W Y i Y :39 mmr iy
*rg 732 o9 .mg;g ‘7; - r_m;n ,w;g; mm; ;j 1;13 .mgj
52 1793 2 PRI D3 0 » W ninitn NItk 0l o
NSy "R T ThyM -nx NTT T MR N D D30 ow
i2b niawmm Thyn n‘vw‘-) ™ Ry Oy Do T e
5 mbmb M3 | own 1*‘:‘7& il 7 Sy B 7/ e iy Bl
SR T INDW Tionn (DTN "2 b3 DN IR N 00T DR
1N OTbER 53 58 1T oIh T T 78T tovt O3
on Ry me 373 by 85 i S 393 veh TonT
D55 PR DR 1y o 8D oo 392 NG
iy igloly Bk ::m: ooy opms i s ﬁon‘v
TNMea TP owa v a3 Mt 12D X e N

75 25m TwsD WY ™ TTen

Psalms 34
oM MM ToRras MY inve Ny Ny TR
1303 IN9IR THRR NY ‘7:: iy Fa==t
SMRAPY oMY Wy *wm ‘7‘7-mn "3
Slinalh Ity telebin b IVaT “‘7 1‘7'::
12781 "DinNm i’?m el R o
1172 DR OTIEY TN TR w3




HPIT PRINE Sy LY MR W
;03P TRTD 220, IRbn i
43 7TOM 33T N 2 D1 "D W My R
TNTD TOMD TN D IR N AN I

121 52 70 §5 » W 32y W 0D
oSN PN 5wy ovg 959

37 PINT5 T SR T PET W M
TR 2T TR YR TS k)
7977 Oi9Y Wpa i v v o
:ONPIY DR TN .OPTE D8 Iy

0757 pINn 1o B tba B
058 Omimg Do uny "1 YR

3 I W2 I 25 e oip
= v ooy ST MipY Mim

13w §5 e o roiney Do b
JMYRY DTS NI T DY NI g

i3 o°oRT Bp Mk 91 7oy wEs T

Psalm 90
773 a5 T IS DR 3TN OOTONT N mphd TT9ER
obiy Ty n‘vwm ‘7:m v 559 11‘7* 07 003 )
mbN *D 10T "33 T3 IHNM NDT Ty Wi Swn 58 o
opRTr (ot TTMENY J3p D SinoN oD YYD oo
Sbine 3y fbm 3 P83 oM D (033 T Y




AR undy e a2 nnemay ERD whD D owan
in2 WY WPD A0N2PI N W D D T ﬁmrz‘v m:‘v::
ST DNNY DTM23 oY Y DOPIY DD wnhy w oo
TORTDY BN T TR R TIEPR U D 1N Dby 03]
TP AW IRIN 227 X3y DTN 13 e nim’ nTay
RPN TR TTe0 P2 upav 72y Sy oomm oo
Dy TN YT N R ROME REeD nmp ‘7::
by 13*‘:‘7& IR Opd T o By 0T Tre 7oy

ST T ey by s W e

Psalm 91

SOTIRDY e NS R nihny v By %y nen WP
INM283 (NI 2T W mEn MR 8T D <12 MnaN TN
Tmen 80 85 ey 700 M oM YRR Pom TS 1o
:O7TE T 20 b Seia 9T ok S YR S
BPIN TIPS P U3 8D TOR e 1327 Ay TN Dy
RS :Taipn nRw 1*‘7:: e i Baliyio IRy i Ral v Balelplvy
e M v:x‘m "D -[‘71&: :1:* X5 v vo 1*‘7& FIND
by :T517 1282 TR 1D PR O3 Sy (o7 ‘7:: 700
ATOPENY PUT "2 D 1AM TED ORhIR 7R DD Snw
TTSPON 1783 DN Y TN WP WY 5T 03 2N

SOPITD AINTINY TPIR O IR 20N

Psalm 98

P 3% Apwin by nikbD: o wm Y S vy TIm




=) 1‘np13 moa ooy gy 3 2T 1w'-rp i
~;‘_7 w;z ﬁrm ) mxs rﬁx-r '7: “‘7 wﬁ-r w-r‘vx
5 whn el SiD) ninssmD ‘71:1 73353 7§23
5D WM RN <72 3w San NG oo op o Tonn
5783 Han baYr pNT 0EYS 83 D 7 395 1370 B

DD O

Psalm 121
OpD Y Y KDY RN 0T Sy vy sy DiDpRD Y
AT TIRY O 58 200 0iD 1M 08 pNy oy b )
TR T 0P MR N I 0N i g K5 o) x5
by 37 0 TN 1 P2 M 123 KO whyn ond
010 T TP NI 0N R 7T Twmn Y

Psalm 122

niTmy 723 ™ oD o ok emne T NiYRn Y
TMIMY TED STRDT ooy n*‘vww YD 9
m-r-r‘v Sy My M way oy by owy -r‘v
oMY+ n*:‘v niNOD mawrz‘v NINOD 12w Y D =t
by -|‘7~rr: oiby m mamR b n*‘vww m‘vw
» 12 1enb s 72 0Dy N3 2N ) TS R s Tnhn e

:75 290 YR WTON




Psalm 123
TP AT (DM 2T 1Y M TN T8 NIoPRT Y
8 PP 12 AIN723 T 0N TIRY rY3 DTS T 08 0 Tap
D37 :M2 M2 27 D W0 T N7 ORmY Ty eToN
o N3P 3T DRNET avPn wwm mp myay

Psalm 124
Orb o ¥y ek g oS T nivpRn W
o2y niNm2 anwha o s o Wy opR b My 7
Sy T2y T oD Sy T2y Aom Meny omT oIy onl
WYDI (OIS Aw mna ¥9Y N N3 0T 0T wes
WY WM NN DY ME owRt mEn Tnom TieD
PN DR Ay 0 oWl

Psalm 135
» D omby e ey S50 o oy oy S0 o
3 .03 *3 b ﬁm =ici- -m‘v‘v-r ATToN MhD PinEnD
= by 3 Py w0 cinbach Syt S e 3py
PN OMED Apy 7 yen e 5 oy San wp
TORD TPIR PN TSpR oNwl ToEn mbin 53 omie
TP OTIND OIS C7ID3 DT TRIIRING M0’y by
5221 mbmE3 oTIER ODIN3D oEiy nhiR APY Tl
Top 1irob oISy ooebn 3T DR o I eIy
3TN 1O w30 mishen bsby swan Ton MESr SN
9 95 T3 abid TRy siny Dy 1om ,n‘vm

-10 -




PR L2 oD OYAT "INy (O 1MIap Dpy iy v T D
m‘v 07N 8T 89 o5 oy aT x‘m m‘v e mx i
TR 55 omipd 1T OTIRD (OTD3 T U R AR IIRY x‘m
D°3 2 DX 19732 1908 D3 0 0N 1003 bmw n°3 :0732 M3
= wxm eI, nx 1:1: O AR oS iy B Ty

-m‘v‘v-r n*‘vww

Psalm 136
SEicafi=pll PR , i 2 = 3T
3o 09ipD '3 aToNT TORS 1Tin
Skicinfi=pll PR B3R "3RG 1T
Skicafi=pll PR Jm2% nibT NN mpes
SEicafi=pll PR P03 YT b
Siom oivh '3 o 5y panm v
Skicinfi=pll PR ooy TN -rw::‘v
3o 09ipD '3 a2 Ny wmn o
3700 02107 73 o3 DiowERS B2312) 17 Y
Skicinfi=pi il Ori022 003 Tenk
Siom oivh '3 azinn SR k3N
SEicafi=pll PR T3 PI9723 21T T
3o 09ipD '3 a2 ns M0 o b
3o 09ipD '3 $2in3 by rapm
SEicinfi=pll PR o oo 5 m e Ten

Skicinfi=pi il A2 Ry 75D

-11 -




3o 09ip? '3 il N aelplaliy lals

3o 09ipD '3 27N n*:‘vr: 39
SEicafi=pll PR Rinaiy -['m oS
Spicinfi=pi iR R {i#jaly q‘;z; 35
7em 02w * 1205 D3 1)
:37om 075 3 F12p S8 mom
3o 09ip? '3 1% =27 nhavay
Skiciafi=pll PR ATTEN RPN
Skicafi=pll PR Ayl ‘7:‘7 or> 103
Skicafi=pll PR T oKD i
iy mo 25m MR ombiv S PR NN
iy T Aownm -r:n‘m-r oIy o Mon3m AT
iy mo M3 "I DRIy o mPTITY INIT
oIy o 3om "o onbiy b =927 YT
iy mo T T onbin mb ST T
iy o ax2m mmen onbis b MMM T
oonbiy b DR "R onbiy b winiinrieii
onbiy b TYTRM INTPT Dby b 1o D
Dby b P 1 by mb pinjciyplelliy
iy Tk mawm wn onbi T N7 T
onbiv s DNeRm AbInn iy o 123 N0

M T oY RTTD ARPDYI NI TR KGR D,{U’f?
58 B2 owa oy RTIma

-12 -




A MR D T D adivn M RRY TIN2
PURT DY Orn N2 AWRT2 TRy 02 .07 i 7mD
T2 RS 2id o awn T2 a0 Sy ann 3
TOR TIND LRy 02 Sam nTie 72 e o) wh n
Jny 72 SPmRm qpnan 28 ONT 8P aon wuty »
TOLM LTIV T W TR PTOn it N nown
7501 MNE IO TOT LTIDY RN oy
MWD Ton DRDIET T LT ATON non TRy 9o
oM Ton T MRS TR LTI WY T T2 wem

ol il gl

Psalm 92

by s ﬂm‘m 5 m‘-n‘-r‘v 2§ :navn oo Y mhialje
1‘7-13 m mx -|~-r~ *w::r:: 1‘7::5: » *:nrmw 3 wu:: m-r
X5 Lvooy p7 ND D U TDIRUm wny IRe 2 b
s *opo ‘7: 18 2y D OpYn nA93 INT PN =)
"D TR T D n‘w‘v 0imR TORY Y Y n-rr:w-r‘v
,‘JTP Q892 O9m oTI*S “?S?B 52 TN TN TR T
oopIn by oopp3 YD TY o nIam ) Y nos
D5 TR 192252 TIRD DY MRD PUTR N TIInYn
O 23 a7 o ) :*1'7& nimzma 0 na3
:13 TN NP I N e D -m-r‘v P n*mm

-13 -




Psalm 93
53 Sam 1izh AN moT TR wab wnh o TOR )
W3 0 DT NP TOR 09In R TNDD 701 :oinn
DR 2027 o niYPn 027 nim b obip nim
TIND TR0 TRD AN DR ) 0D I 3 2w
O TP U

D LTan Y Oy T 2renD  mnk abipk » T7ins

‘7 Ly i P17 ‘7‘7-m [ \yimis ap oy e ooy Ty
995 mmor ¢ mbisd Ty ¢ ZTian owwn Sy o o
lnfalvaliis -r‘vwr: bon 1m:‘7m JNeD 1o omwa "f o, )
™ hp -[‘m » 2095 2 0D 1IN PIINT DI o

;7 743980 O3 TN YY) OO oD M ) n‘v::‘v -[‘wy
8 2532 NiaYon NizT ®omy NiSYm R0 2T NEY 7D
15 125 pisyms Tien oSivS N N3y 200 8T NS
TN LJIPED 2 D "D TR TS NI N N D )

22 Psalms 104:31

23 Psalms 113:2-4

24 Psalms 135:13

25 Psalms 103:19

26 1 Chronicles 16:31
27 Psalms 10:16

28 Psalms 33:10

29 Proverbs 19:21

30 Psalms 33:11

31 Psalms 33:9

-14 -




vy §D 2 *:ini05 S8y m 35 am3 2pwr 2o 235 aping
P N5 T TED D MM Shaiy 8O inbmn ny
TonT AT N SAnnn 5D Py 85 e :*w-r‘v -m-m

:387p 02 M

12 mo2w opn s oo m0om Tiv Antn i YN
MO8 1Y DpT IO

177 7PN
137 021D Y oMaRY L ToRT TR TR
Ay gbivs Ty 1‘7‘71&1 ToMaN of 93
o 1 P TESY Re S » bimg
A3 TOTEN . TYED MDYt 75 9
TIPS THND] 93T T T3 9T
T7208 N7 AN TINTE )
T TOSTEY NI T2 37 D)
oy ‘7-m 02N TN O 1
wpn 53 by ron 595 21k
MIPDTR) T TR 53 7 T
2737 T0IAN R oot T3

32 Psalms 132:13
33 Psalms 135:4
34 Psalms 94:14
35 Psalms 78:38
36 Psalms 20:10
37 Psalm 84:5
38 Psalms 144:15

- 15 -




Sm1obn 97T 7297 rnPIas oINT tab »ind

A7) =97 52 AR n*n‘vw ‘7: FISoM o

02919277 525 Apin 253 55 Tio

P2 OOoN DY O 1 RN 1D 'l“??.? 55 vy

1937 77 525 3w 77 0y o

PPEn 533 TOM 97T 033 ) P

NI NI R 555 18R 525 2

P DI ONTY PN SRR TR T3S

YR D PYT D2 DN NITR DD NN T i

»7y) obivh 7P BY w3 b2 713 8 73T 1 Ao F
“°=ﬂ:ﬂ‘7‘?n D21y ) IOED T 7723 TN

Psalm 146

Tonb T me n mbbay o my wE S AmRhn
NP PWH 39 TRY 0N 123 872072 3R By oTiva
20 D N POSAEY TN NI DD IDTNS mlvalinti
‘7: A BT Y yﬁm oIy 1*1‘7& » ‘7:: 3w s
" DEIDD rpv » npa »oN TEn n*:xm‘v
T7T IS MINONY DM B PN mE n*p“rx by

TTI99 M ﬂ-rb 1% T-r‘vx abivh » g5 iy opy

39 Psalms 145
40 Psalms 115:18

- 16 -




Psalm 147

3D RN N OP) D ATTON B 2im D AMDRn
wamm ab awh xein o op> Sxawr T o onhe
Sy X9y piny opsh oa2izh osen mn opiasyb
Srewn oy 7T IEen 1R NRanh 13 27 N
mRDRT SR WIOND MRr 7Nz “‘71::: yﬂx "Iy DY
yan* o s &5 mﬂp* iy 39 *::‘7 ,nrzn‘v -m-r:‘v
ATomD DD M N DY T TSI 13 U Rl 8D
WY T2 P D s TroN 55 . my Dby Ty
Ty own 2%5m ity TP1a; nw-r T37P3 T2 T3
SWED 22W DT 13T P AR T PN inns o
Y m NTR S BPDD MR YR MDY DND B3
25y ™27 T o 5P imn 3y oeE 13T N
‘7: Dwswm k595 12 by 8b Sxapb roswm rem

.131‘7‘?7 owT

Psalm 148
mbbn mnieD mshT o v oy on ANDRa
P 31551 1 WY 1‘:1‘7‘71 PRIY ‘7: 111555 mx‘m ‘7:
dapinlispy| Sun l7/ W= Yy e iy L 111‘7‘71 b Jimbe i
o n‘vw‘v Tph OTRYM N2 MIS RIT D 0 oY NN 1‘7‘71*
o AR Do) OO PN R A 5T sy 85 1o
niva) 521 o 9T b -m::o i) By

- 17 -




ohn M3 iRy ) T2 B eI D) e vy
N o on ps oot ooy o m:x‘v 501 78
by i 72’ iy 233 3 oy oy oY o oy o
LN 35 O 925 momR iRrS 1P 01 e PN
.1;1‘7‘?3 Jj29p oy

Psalm 149
Mgy oen Smp3 nbmn pn Mg Moy Ao
AR Sina iy 155m 02503 19 18 2 rbba SN
NoOPT WD oMY WD w2 13t 3 A9 e 7R,
29m .23im33 B8 ninni oniaswn by 1w T7ia03 o Ten
2=, oomwb2 RinsiR amen aRPy nibys TR mres
wEYn O3 Niby’ S b203 orTIon apre oo
mbSE Men 935 R T 20D

Psalm 150

b w3 b wpa Sy 0hn ,'1‘1‘7‘7‘1

ToST IBiY BRND Mo 1‘713 293 95T D
1S 230 ona msha Bimm ana mbha i Haaz
7 Dbmm mnwIT B9 i Toubua mobn by tbebua

b m S M 55 b

=L = L~ Bl B (<N (= =l ] L=
3725 PiNDo: b Sy by ovby v T3 mmhha

41 Psalm 89:53
42 Psalms 135:21

-18 -




MRy D2 ony 37D ’onm ohivh a3 ow 23
hai=hy

It is necessary for one to stand from this blessing," ™™ T2, until after the saying the
verse "DTI"?gSU ™ N7 ADR", however it is generally customary to remain standing until
after the Barchu "1273"

1 Chronicles 29:10-13
» PR N2 LT R Den D2 b 2oy T 73N
,n-n::-n Ao ™ T ooy T n‘vwrz 1:*:& bmrw dyieh
-r:‘vr:m » -[‘7 yﬂx:n DYa 55 3 T 83T ANeRm
S -mm Ebn TiaIm WM NS 555 Rpiem
e 595 ehiniek bmib m) A 1S Ty boo
TeR By B0TE 77 N BT 0N

Nehemiah 9:5-11
™ RIT R 9D 1272 D2 Dy o 7120 oy 1272

ywx-r b ‘7:1 DY MY DT DY DRp N -[1:‘7
falplolal RuiiuiBinii\y it yio i 7)1 ‘7:1 aNoRyi -P‘w R 5
AIMD YN 5‘7‘7?.5? NI DR DgRwn 'li? QMW NIW
DN DRI O3RN DYy 2D R 1‘nxm‘-n 07383

"TIIBI) KT P PIDT PN PN Dn% 03T vy NN
TS PYIS 9D T3 O ORI nn wyem e
o O Sy nYRY DOPYT NY) OISR NI "W N N

43 Psalms 72:18-19

-19 -




"D i3I8 Oy 5227 T2y 227 mbmen omEm nhR M
PP OO T OFTD oW 77 bem oy T D o)
NIDYT DRTY M¥) W3R O TN ;aen omies

OOTY DD 12N D NDisna

* DY DWW %

Song of The Sea
Exodus 14:30 — 15:19

DN DN X172 TR SRR Dy NI ofta ) DU
WX T9TIT T DR DN ROM DT ne Sy onn o
TRY TWRRY 2D ORI LT DN DY R 079803 ) Ny

BRGNS PN T DR DRI 20 T T
TR DTN Y (023 TR 2091 ©10 7RY TR D O
TS BN T TN 3N 0N TN 0N M pD O
'3 W3 Py Smam B3 T 19 HETD RADTN iy
TN T TR 438 P FSISRI T MR mhin
AUR TR ORI 2927 3N prUR v R 193
251 T3 D 1253 O M) TEN MDY WpD oo T3
Loy phmy »iy TN 2tk @ 253 nbin mwep
07 89D N3 PRI T YRR 230 P wns kb
IhD m . OOND mShD M DTN ORD PADivD o0
7N mxz‘v:n TR Dy XD Ad N X7 TR TN
WY YR T by T3 RS RSN T oY TIOND DM
by i *D1oN 1omD3 T YR Cow TN S T oy

- 20 -




O OTRY DER i 3wt B miby Ty inmNe aNin
WP 3T TP 2 TRY T3P T gD WT A 2 e
2 D7YD AN2W7 1i0R ANPm Y02 dopem Nan op

TP 0PYD oM 1T WD I T

91 B985 Tom
“xmbb by ooy onp Anishn »

2 DN D'I”L)SJ ™ 2PN 0°2 1MWND2Y 12273 TYTE OO K2 D
Q%7 N3 Y32 'ID‘?'I ‘7&7?&7‘ 337 00

waw 1'% T3 owwin Ay Sorhia DY mobng o 3
PN ‘7: Sy 1‘7::‘7 » ot D o ey T o
7. WY IR Y T N 093

SRDD T2 52 T IO D Ry Ny T2 1 D DY)
by TN n‘vw-r aP) r:‘m:-r m Ten 1ebn 7197 oiem
m3i) o Shumy TTID 2w DNt Ton 1h 1 Trwbam
NP§ TRicy Ty Ton nH PR P M9% Ay 553 omm
53 198 02 D2 AitN .EtIRm o IRRTT CTON DI
TRIM2Y o3 inbiy amanT DimawnT 2972 Somn niThin
PR DY T L §2) o ¥ T Ly el
D720 Tniem DTN TRRM OMDN monm amT
T R5D D AR iR My ah 17 2peD AR

44 This verse is a paraphrase of the previous Biblical verse from the Targum Onkelos in Aramaic

45 Psalms 22:29
46 Ovadiah 1:21
477 Zechariah 14:9
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48 Psalms 103:1
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, Psalm 130 is
recited before the the Hatzi Kaddish:

biog mpmy 3 o TONDR oopppen DiDpRT W
1 3TR  Rwn Ny ox owmne DIk nisyRp T meoe
R DR T TR Nm b -rn~‘7o1 MY D :Th
Ao o pE5 oEn NS Wy SRDmin $13715)
ST NI T Y T TomA M @ 3 ™ Ox Sy b

ity b5 OxTE o

In the presence of a minyan the chazzan recites the Hatzi-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

AIADTR 873 T NEDYD (s ccon) N7 TIRY BRI DI
(BN cong) FUTWR 27PN M2 mpE ;mnbn b
3R 1213 N3 SN 3 B2 e pisnia 1izms

T8 TN

G2 by nbyS by 721 X3 Y KT INR cong)

JIREm Tan RSy nbyhy obyb Tman 83 v 8T
5o ,n‘wm SR RPN anitnm L Nenn

XDTU) ¥0372 53 12 K555 (o o) AT TR KUTPT
(1% scong) <12 TINT NP 1PHNT DRI KOTYN
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The chazzan and congregation bow as he says:

737 O 1073

The congregation, followed by the chazzan,
responds bowing as he says ““"73" and straitening up at

Ip] 077 77200 7 2
Do not respond (1R

One may now be seated, which is the general custom while reciting The Shema.

* VW DRMIP M2

Blessings of the Shema

MY YN 8711 I8 s 05T %0 Ity oy N3
557 Ny X727 oihw
When Festivals occur on weekdays, one should substitute the following paragraphs with
PP TNRT
FREIT 52 e3 TIEM TR Dben S35y 1IN O
3757 o220 A ny o by 8hn o v
T2 Sy 202 VTN wTEn nim Sy
3720’9 own Top JReD MR T Moy
bopmoy oz oy oIEd TN KDY DiTiRD oot
520 2p3 obuin m*-r") oT3 m TpEn nd
ooivn Bo3 opr oy Ml oopEm ™T o OROR
)P 1% w3 obb onin2 ook onxea ol
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WP DN

Sy Sym moun: "w YT O Dbyen SR NSy oy PR
NIYT 0P X7p 2 mEnT o "oy N8R (7120 XD
o imonon ‘7:7: S8 MY oy cyown o mag v Mg
niTinh 2l nawn ohb Y i wiNy mown wown
7P R MY s 2 5wb 1073 e Teh b
Lyt SpS e SommT b3 ani 7on 5D mm Tia
nzhn 75N BT LY T R WP N3P oD N TeD
Toyn Moy 52 Op mon paNT w1 Opnn omws oNem

70 TN FIEY TN S T

When Festivals occur on weekdays, the following is substituted:
O 552 UM 12027 002 TR D772 PN RET
Dby HST3 072 2 ThEn 137 R NWRI3 TeEn TR
St = =l =l= = B = el g n i e
0°277 a3 BRIy oy oRiv nintn Rpannm Renm
o8 TP 23n YD 1 DR IR NP 1IN arby oA
Jne 9923 9% 25w mnen e Seey 1on oy bm 73
TR Y R DWITR PRIX DR KY Ni2E0 103 Ninikg
Sypn ooy WToR N 7a0n HngTe O TiaD oo

49 Psalms 92:1-2
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DB IO 9T ToRT TRR O N2 D‘?W DN
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*  front tzitzit into their right

Simy YR DY 2D I Dbyt Dumy WY hand den shor sk e
AOPWPD TIRDN SN MDD NI e s
WA DR 02377 TIem w-r‘vx i =)
aibyt o2 oy Kam T Y1 100 M
ovia Sy =inw 78T nizip paawn oibwh aam o
bpin Oy D mzh memmip T ubim ars Son
T 1950 BHITR W9 O SIn HMI B3 NN N
TP ARY N nIIe TS 75 niTib namsa b
Do not respond TN 2R3 DRI ra mian vt o
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The Shema

One should remain seated in one place while reciting the Shema, It is essential that it be recited with intense
concentration, with the right hand covering the eyes. The Baal haTanya teaches us to especially concentrate
upon the first two portions, which are the SJ?JW with “R2aRY” (Deut. 6:4-9), and o (Deut. 11:13-21);
which focus on the sovereignty of God.

At the word T, one should bear in mind when reading the letter 8 (which has the numeric value of one)
that G-d is One. One should slightly draw out the I (which has the numeric value of 8), and hold it as long
as it takes to count to the number 8, while focusing on G-d's sovereignty over the seven heavens and the
earth. The =1 (which has the numeric value of 4) should also be slightly drawn out as long as it takes to
count to the number 4, while focusing on the reality that God is sole sovereign of the universe, who is Master
of all four cardinal directions. Together these numbers are equal to 13, which is equal to the words “Keter”
(crown, the highest of the Sephirot) and “Ahava” (love).

It is important that each word be said clearly and distinctly, not slurring one word into another. One should
intentionally pause at the commas in order to carry the meaning “Hear O Israel (pause), the Lord who is our
God (pause), is the one God.”

o TN | M ITTON

N oM | Uy
Say in an undertone:

77 09ivD im0 72D ov 7in3

The following paragraph should be said with ones mind set upon
completing this command with love for G-d, Deuteronomy 6:5-9:

IR 5320wy 53317227 022 700N 1 0y DTN
ORIEYY 73327 0P OFT 8D 225 N P87 0277 P
T30 7772 037D AR AN2WD .03 02T THI7
PP TR nEpk? M AT Sy NG onwp cpd

PR 03 DR 5y onang)

Deuteronomy 11:13-21, while reciting this passage one should concentrate upon being
receptive of all the Torah's commandments; as well as bearing in mind the reality of
reward and punishment:

50 Deuteronomy 6:4
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Numbers 15:37-41. It is customary at this point to take the tzitzit which have been in the
left hand and hold them in the right hand, they are to be looked at and kissed during each
mention of the word 'MX"X", it is also appropriate to pass them before the eyes while
saying the words "% DD

DR MIBRY DRIPY "33 58 027 ahxb b Oy TR
M3 NRUR ‘7:: hghy nm-r‘v o2 2a2 by Nty m‘7 ooy
52 N8 opn2P PR oD n3ES n:‘v ey n‘v:n ‘7*115
0oy I8 20235 I8 N0 KDY OPR arp) » nin
"nizn 52 Py oobpl om :m‘v QTN o0 nnx N
OOON NI TN ODTON T N DDvTORS aNviatpRalgiind

DovToN N BToRD B25 Ao oTIn PN
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It is forbidden to speak or make any interruptions between the completion of the words
"‘7?5?5;77 58;" and starting the Amidah. For this reason it is best to complete the blessing
with the chazzan:

T o Nl Sy Dimn TS o may g Y

1PRI IR SETI n‘vw‘v Tomr ™ N 1:*‘7::11 by r:‘v:
5.bwm” ON3 ) FION TIND oNAE wiTp Y MDY

Do not respond (128

b, 3 SN = TRY IIMY Xk
Shemoneh Esrei — The Amidah

While reciting the Amidah one should concentrate on the meaning of every word, avoiding
all distractions and interruptions. One is required to pray loud enough to hear their own
words, though it is not necessary to be audible to others. As one begins the Amidah one
takes three steps forward, and then three steps back, which signifies our approaching the
Throne of God.

51 Exodus 15:11
52 Exodus 15:18
53 Isaiah 47:4
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Patriarchs — D12N

Bend at 7173, bow at 1PN, and straighten up at X:
TTOR DTN TOR ArDioR TR oy ooy I3
oy Rl BT S ) bbb B e Y et Al B
125 Syi) X2 niaR Tem 12N San mip o2in o Ten
TN Y R? 0793
From Rosh HaShanah to Yom Kippur., during the Ten Days of Penitence, add:

TR OV 992 NWIND) OM0D YRN PR OV0D W3]
070 OO

Bend at 7173, bow at TP, and straighten up at X:

D738 3.2 TN T2 3 YU iy 75

God's Might — D1912)

DI 27 7O 00 7R 3R 021 iap PR
Winter, Shmini Atzeret to Pesach: Summer, Pesach through Sukkot:
O I T 2w Swr i
o"oai nio B73n o3 oo TR o3 o abon
W IDY WD inpnR DR OIoR TPhmY DYDin R

TRE™ I DR Ton TS amiT m nimay Sya Ting
TP

54 Psalm 51:17
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:

DRI O TS 27 10T 38 T2 R
DRI TR 2 AN T2 00BN TN 1

Kedushah - 'IW'I'IP

The Kedushah is recited during the chazzan's repetition of the Amidah. One is to stand
with feet together, avoiding any form of interruptions. One should rise upon the toes when
saying the words "WiTR W12 WiTR" , also when saying "72" and el

w-[P q51z7 mile I'_l"w DS_JJD '[Tgﬁm-, -[gyﬁ-lij; -Congr;gatjon, then
. . s R T chazzan
JIN'GD D P8 N2 AW T QWU
X233 T Sy 223 wTR h owhenn
IR T 08 TTT NP

PINT 5D NOB NINDS T WD WD wiTp - Consregation. dhen
55111:: chazzan
:D‘jf;ixq Dﬂnnwu DDTQU‘? - Chazzan

561D.’PDD :, -H:: _pj; - Congregation, then

chazzan
7?3&‘7 :'Iﬁ; ?lw-l‘? "ﬂ:'[:j - Chazzan
iy

One is to remain standing until after the chazzan completes the following blessing:

55 Isaiah 6:3
56 Ezekiel 3:12

57 Psalms 146:10
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Holiness of God's Name — QW51 NW'I'IP

From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, one substitutes the
words WP ONT” with the words Ui ToRN”

TIm3 TR0 TP ot D3 iR WiTD e Wit PR

T TN : H T ‘. ‘T H H iT T

(Wj-[i?n _IBDU - During the Ten Days of Penitence Substitute) ,:.’ 1-[1:\8
WP ORI

Holiness of the Day — "1 DW1TP

mm‘v ";r;m :;*o 71 by 'I‘Q?'? mr;;g; Ee zgzj; wm; 1‘11_}5’-;11_‘1
M3 13 N3 DY oT3 2Dy T3 i ohaw
FNTIN3

N2 on99% NaYD Ny NibeS nown Ny SR M2 1N

Ty o M D OIS N iR SN D 1o D n‘vw
“WDIN N2W "PI2WT 01723 PIORT DX DMET DR

12905 135D oMM 85 AistNT i ey inm §9)
inm TRy SxApS 23 oy now ¥S nmana o oo on
DIT2 02 TN 3P v D A2IND

"Ry W oy b w7 nav iy michnn IRR?
NIRRT I3 0PRT) whDwWDY A3imn menn wak oo
DRTP IR o

58 Exodus 31:16-17
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Temple Service — T712N

TIapT WM Y onoent) SR TRpa whr v TR,
UniniiR b} ! bnpn 72082 DnPEm SR W '[1'1‘:1 275
7Y bxﬂw N9y TR 19375

On Shabbat Rosh Chodesh and Shabbat Chol haMoed, one adds the following:
IR TZ TN I NI mop arniny on) ITOR
12 YR 1951 ArNIaR 172N [P winIr o TEEn
2 ARy 52 1N TR P oo 1N LTay T
=iyl m:rm‘m Tom5 1o i -rw‘va‘v R bmrw
o3 oibey oain

On Sukkot: On Pesach: On Rosh Chodesh:

aiclolyibiy niNRT A W WNS
my 712725 12 WP ey 2IDD i3 wEOR N W Mo
1T O DM TP 273 s D3I n“n‘v i3 mpim
DI TR TSR 5N D ARrY TON '3 mwwim by orm
TR
TIORT L TDN T2 DRI RED 0D TPy Armm
11787 NPy
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Thanksgiving — Q"7

Bow at "1 ” and straighten up at “". During the chazzan's repetition of the Amidah he
says the full Modim at the right, however the congregation recites the Modim D'Rabbanan
on the left in an undertone.

Modim D'Rabbanan R HDS@ ’-[‘? 73“;8 D”-HD

WK TR TR
ISt 3 Sp TN anmsy TN |

WY M N IORY TR s YT A
- - AT MR Ty obih

b RIRTIM Pioaz stz a1 ﬁi'l‘? RI3T TN pU
12 AP I 02 2pm ST by Anban teon TP i
mwxn‘v 1:"111"'7; FPIORN m”Pm 'IJ‘I'ID ‘75_;1 ;[—p: ijjomn uﬂU
TPI_ WY, TN Iwn MR U7 A
by mby 2253 T2av%y miv nivedy Y1 G2 DITIPRT APMIRY)
TVINTITT D8 N3 TP O TNy ‘7:_:1: amy o ‘7;;@7’ 7703
°PRY TDIDi RN

D .Omnm R 390 8D 3 3ien oR) R 2w Y
% MR 0rn 3 7o ann KD

On Shabbat Chanukah one adds the following:
Sy pivwnn S» N B2 pen S el '7:_7]
T T3 O O3 DIaRS nwpw nivbaaT
On Chanukah add:
TTRPYD LTI CNIYT ST 1D i 13 amnmn 03

TN oUBYR? SN TRy Sy mwwnn o nioo
077 DY OO TR 0N T8 prn 07aeno
DORpI NN RRD 8T O D37 .03 DY D37 0098 ny3

TD ORDDY DER T3 037 oWen i3 ovizy poon
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:

02 M3 52 onain oIS 2in

Bend at 7173, bow at 1PN, and straighten up at X:

SR 29 2 obivh Bimn e 155 150 -mv =iy iy filey
Y Diwm N PR TND .3ien SN -r‘vo NPT YW
m-m-r‘v 1N 1‘71

Priestly Blessing — D‘JHP gl j=|

This blessing is added during the chazzan's repetition of the Amidah, the congregation
responds 1128 where indicated:

min2 nwREnT mD722 wD02 arDinR oMY TN
DU TR 1ITR BN TIMNT 720 D T Op n3nDT
:INRD YR oY
I b = I A Rl =3
=t = Al e =Bl

59 Numbers 6:24-26
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Peace — z:n‘vw

bpy why oI Tom T o o7 i BitY ol
» 0% P03 T2 TIRD TIRD 19D 1IN 173 TRy SR B
UM DR DT MY L TON NaR) Ovh nnin TON
5o21 ny 503 Bxﬂw Ty B2 ny 7125 Tre i o

Aiowa ey

From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:
DI T et 3in o3 afhe o3 oo ee:
07 ORI N3 RY 021 WS 97 2021 121 nidiv

-oiowhy oot

0i5w3 D87 oy NN 77207 2 o8 T2
ORI IS 1 TIBF 30 1P B VI 185 7

WD) 55PnPY N 2T ey pn wivh i “ﬂ‘?&

TRiZNDY L A0in2 2% moe T bsb "DyD “woI .o
b2 DNy e MM Ay by oaing ‘7:1 R7araily
13‘7;1* weS A e b uEo pins T onovm
1::?:‘7 oy Ty enb oy Ceum TR Apwin T
N 1385 M LAY TR [R5 mey 07in | wnb gy e

s22byin 8 » Teb o 1im D

60 Psalms 19:15
61 Psalms 60:7, 108:7
62 Psalms 19:15
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One should bow and in the bowed position take three steps back, showing reverence as

though one is taking leave of a king.

Standing in one place one must bow to the left when saying DW‘?W mwY 1MIINI", bow to
the right when saying “ﬂ:‘i?STJ Dﬁ‘?@? mwY? NIT” and bow to the front when saying '7; 5U1
Sy

,'l”?;'ﬁ?:: (Djbgﬂj - During the Ten Days of Penitence substjtute) Djbtp TIWSJ
arby oibw mpyr N8I
TN AT SR 53 D)

YIPRT MR TR APTISN TONY WION 1 3R I8
AR RO M D 777R3

The individual Amidah ends here. When praying with a minyan one should
remain standing awaiting the chazzan's repetition. One is required to remain
standing until after the completion of the Kedushah. During the chazzan's
repetition of the Amidah each time one hears the words " T8 1727 one
should respond “Y% T172) N1 72" and responding 1N after each blessing.
This is followed by the recitation of the Full-Kaddish.

*x OO0 IR X
The Full Kaddish

In the presence of a minyan the chazzan recites the Full-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

ANIDID K72 T KBOYD o wcong) KD FIDY GTPON DA
ISM2 G scone) TR 3R MIP2 MR AN OB
TIRNY 3R IR MDD 0N nM3 03T I iy

JiAN
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(7730 Nnop 15p%1 05pS 7738 K37 I NI I cong)

nEnYY) -m:w X5y nbys n‘w‘v I3 N2 AIRY N
xm*rm NPo3 ‘7: x‘w‘v s <cong) s T3 xw-rp-r
(1% ong) <12 mm NP3 17N ORI OISR

718 07R o8 N2 BT inmwas iy Hapnn
RN TIRY RT3

Byt 52 Syt by ool o Ry 1 X3 DY N
T TN
Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying

m‘vw Y PIMI”, bow forward when saying “N¥W1", bow to the left when saying
J"‘?SJ DﬁW WYY and bow to the front when saying B&ﬁW‘ ‘73 ‘7::1

7‘?377?3: (D15W7 During the Ten Days of Penitence Subst1tute) DW‘?W 'IWSJ
R TN DN 2 S, by by iy R

x  OPSYY ok
Song of the Day

On each day of the week a different Psalm is recited as the “Song of the Day,” one should
recite the Psalm that corresponds to that specific day of the week. When a Festival occurs
on a weekday, the appropriate Song of the Day should be recited; it can be found in
“Shacharit for Weekdays”
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Shabbat
TP Nv22 onik oM 1T 3w WP naw of ol

Psalm 92

2By e mr‘m "5 m-n-r‘v 2ty N2 oPo Y AT

1‘7':: N T bonD 1‘7::5: » *mnrzw '3 02 m-r
N5 Loy b 85 p B Tninwm WRY TR TR
s "bye ‘7: RN APy D ooven mao3 T =N

D Y IR M oD o obbb oim nR) Tp e oo
*mp 2% 0OMY PN ChEB 53 1TEm AN PR M
oy by onpz ST Py pIm w0 Y3 hez
Do Ty 19353 TIND TIDY W02 DTS NN TavnYn
DT WD S TR ARt WTON MMSHD N Pl
52 o 851 e g o3 T r:*mm

AR owh N ovim o ouzDR Tty AU
a1 obivd 1 Sxep mow » T2 -[n‘v-m: nanwn?
AR R A R - R -m‘v‘v-r My oya 52 W ooivn
ninooy ik bx-mw *1‘7& nﬁ-r‘vx » |3 o 1*1‘7‘71 m*‘vww
787 55 my $TisD Nopm abivS sy oy T3 725

TN TN

63 Psalms 106:47-48
64 Psalms 135:21
65 Psalms 72:18-19
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On Rosh Chodesh, after recital of The Song of the Day,
one should additionally recite the following, Psalm 104:

oY gD 97 T LR R Tty L Ny Rl D02
oipr 1*m~‘7:: 02 PR IPTD m:w Rt oD TN
el mx‘m Ty o B Sy -[‘7-rm J2107 ooy
Ay obiy pinm b3 ion Oy pas Tor oS ©Y TR
1,700 TN 1 @ T oM Sy intes wnha oinn
mTo A7 oiPn 58 nivpa 177 o Spr aem Ty i
mownm 8T nies Syt b3 sy ‘7: na 9133 07>
m3gy T i 5 et b o e om0
i 10 oNEY 73R p:w* e R e R
TR TR PINT D3UR iU 9 0itbyn o mown
MR 1 PN 1 O NSO STNT NTapS Sy nnab
WD IO Wi 325 .omD1 qnwn e Do iy 23
770 2 OTIES 0P WM Dby R 1935 TR D sY
ouEwS Fomn DUEbo by DAy DE D DwinD
in A% s Mh nn iNiEn v Uy mﬁmm‘v n ey
SR w::‘m b oot oEDn o D3 wion
DT8R3 XD ODED SN 1IEONY wRwn Mmoo
aeoma obp . b 137 R 3y e inoeh) fopes
Rn oY O om ST o R PINT TNon oy
=1 1omb s i oy s oy niwp NI .IEon 1N
o5 1om HRYD r:‘v:x nn‘v 12w o8 052 :in :nw‘v bty
oR ] ”‘77?7 T TOen Db PR T I0en 7
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"2 WD JINTDY T mRUn 92w 00ey DY v amn
y-m‘v mUaERd oryna v okt abivh » 7D N
TORD RN 3 “‘7 YR N 03 P e
PN 1 DB MM D IRk DI T 1*‘7:: 2 Tiva

-"27‘7‘?? 21 DR W] P332 O T DY

From the first day of Rosh Chodesh Elul through
Hosha'ana Rabba, the following, Psalm 27, is recited:

297D :TIDR AN AT MDD NI MR P TR 'l'l'l'?
on : 1‘75:1 1‘7::7: i o wm 3 "3 NN ‘7:&‘7 n*:mr: “7::

% TN RIoR oy DR o8 3 8T NS M oy e
" 53 2 I"33 MY Bpas ANk NN ToNY nm pis
v oo O03 "REYY 3 Soovra 17:‘71 » opia nimS
2R DY WK D7 Rp i mx: o o2 e
DI 5 TIRING TN TR A TOmND TaIN SRiatas
™ TID NN 1D Wp3 25 T 75 e wm X "B
5% [T I T3P 8D B0 5N Mpn T8 Tnen Oy VPN
SIDONT T PIIY NN TIN D o RN CIaIn DN awen
2592 AR SN 770 1eR0 e MR I T T i
2003 NI PN x‘mb O 2™ PY TIY "2 MR D N

709 M) T3 IR P 3 0N TR O p N

*x O wTTR %
The Mourners Kaddish

In the presence of a minyan a mourner says the Mourners Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:
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FIMTDTD N2 7T NROD (o ccong) NI IR TRON DTN
ISM3 (o cone) FUTWH 27PN MRTD MR ANDOR 70BN
TINY 2R 1RIY NP3 SN O3 03T I i

T

(720 X5y nbyhy 0DyS 7720 K27 Y RT IN cong)

JIREm Tan RSy nbyhy obyb Tnan 83 v 8T
S ,n‘wm SR R aninm L INEn)

RO RNO72 '7? 2 x‘;p‘? (MY :cong) RIT TP RUTRT
NI (B ccong) ST TINY RRDYD TTINT RDRON XOO2YN
1R ONTY 52 By by or3in o XY 1 30 by

IR

Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying
z:n‘vw mYY 1INN3”, bow forward when saying “N1”, bow to the left when saying "7
13"‘79 m‘vw and bow to the front when saying 5&7W‘ ‘73 5U1

W;ﬁ?:: (D'lbfgj - During the Ten Days of Penitence substitute) D7‘7@ TIWSJ
R TR DRt B2 Sy by oIy iy 8

“.572%n Tiv PR DTORT X7 N D npTh nxaT TN
TR ™ 7 99T Hoa jn‘vwr:m m:‘w 52 m:‘m -[m:‘vr:
iy Ny T Y e msz‘v th M 68 n‘w‘v -[‘m* =
©.nibgn

66 Deuteronomy 4:35

67 Psalms 145:13

68 Psalms 10:16, 93:1, Exodus 15:18
69 Psalms 29:11
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x 23 0™ DawD o DR™MP 7770 X
Order of the Torah Reading for Shabbat and Festivals

One is required to rise as the Ark is opened and remain standing, facing the Torah until it
is placed on the bimah. As the Ark is opened the following is recited:

N TR WD 7 P WD IR ORT vOI3 NI
TN 7LOPWI 37 73T TYIN R0 1P 03 Ten Tin
NP3 P8 inpS iR oy

When a festival coincides with a weekday, the following is recited:
TN TR OBN] TON 27 OIS TN pam o o8 ) )
72:TRI] NG DUR) 1Y NP1 DUEN7
ToRY 10 "33 pam i nibawn 8Pn oy by iian
"3727) mothers name) 13 (vour name) TR 13 772 7

daughters daughter  sons son wife

TRRY | PI NP NP CAER DN

- Add when appropriate

MEYT 1M ST 7MW MO ODY 2373 MisT noNY
TRIT MN W0Y PRI N2IN3 ANFSY mwny 120 In7in3
TS M 2 M TR TN 2N3Y NP N2 DIpR A
1987 Y 1933 AN DRTN NPT MO LT8Ry M Lo
o°2it Drpn NIPED NIIMY INIER TTOR) WO e
TR TOIEND MR L7 OW 7T NPY TR

70 Numbers 10:35
71 Isaiah 2:3

72 Exodus 34:6-7
73 Isaiah 11:2
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DVpYRn NI, 837 0Pipn Oy oPIN1 oot o
o ™3 meiam oS N335 nivinnm Divn Diven 0w
TR IR0,

TRONI IS T IE? 30 1PN R IR 11N T

MEND RY IR 273 D08 197 np o o7 nhen i)
76: 71D

Oy TP T LTI0N TIND T2 N00Y KON ARY I3
SRR D23 TR I TR 1P B0rh Sww TRy
RIPT R LR RniR D3R5 T7im 2w w15 oD
NP3 93 NTPD N 1) A3 1T D TnT TR
MmN ORI Trb b M b3 o mm‘m Sy omnb
N7 IR 8D Op oy 8T MmN x‘v:‘v o1 x‘v:‘v TR
NGTPT XTI NN N 9T Mpmbm s by w*‘vw-r
1797 179 522 AN T MR AR RITIOT KT D
NTOND NDN MDD 1SN T2 Oy MDY NI Wi Oy 8D
DiYR TIRDN piYR AN LoD NTON NI AP
NPT NEPTR ARED) P NI T WP 1121 T2 Mo
ROMIIRD RID TRDNT TRTR RWT NI TR MR RN
oy pb DN TRy 57 N2S N30T rhwwn obwn

77n$w51

74 Psalms 32:10
75 Psalms 19:15
76 Psalms 69:14
77 Zohar II, 206a

- 47 -




The Torah is received by the chazzan in his right arm, then slightly
raises it saying the following, and the is repeated by the congregation:

BN | 0 ANT0R DR vy

The Torah is slightly raised by the chazzan while still facing
the congregation. The chazzan followed by congregation says:

I (R3] 20n Hoshana Rabbah add) WITR IR DI ATOR 0N

The chazzan then faces the Ark, bows, then slightly raises the Torah and recites:

7o iy it o R 1hT;

The congregation and chazzan say as me makes his way to the bimah with the Torah:

onwa 95 "D TIm AR DORENm TIaam 1T '[‘7
w omnia ©oNab 555 I -r:‘vr:m » -|‘7 yﬂxm
w-r‘m > oania SN iR 1*‘7m n-r-r‘v me-n JTTON

2 1:*1‘7& » T2 2D TR =15 oYM

m:w mr:‘m: N -[m rm-rp-r n*:‘vm ’:‘m -[‘m Ly
Ty D3 113721 PR 113031 18D X3T OYivm M obive
dahlvj bty ‘7: T8 NiET B2 7N n*r:‘m::-r % ‘mww* )

ni*ma Dy inwTR 0Tp By mwa 19T oin *20na awin
pS oy N3 Y WP 1921 179207 8o Y N
™y 1 DToND 11 12123 W W 1*;;‘7 TRKD 1 52

78 Deuteronomy 6:4
79 Psalms 34:4

80 1 Chornicles 29:11
81 Psalms 99:5

82 Psalms 99:9
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PR 1PN MDD Mop Y M2 niaqwR 2397 150
TRRD 7S Y 23 W YD 1P D 212D M) DN iawia
937702 D I 3 02 WY ) i o

Sv oMoy 2 i oMY oy o 8T DM 2N
I OWIIT 1 DT TR Twm Nivan nivyT o nive
mYWS 2 T3 1:*m‘7:<m NO?™ m:‘vw glublplbs w‘w

QAT

Once the Torah is placed on the bimah you may be seated.

The following formula is used for the gabbai to call a Kohen to the Torah. If a Kohen is not
present the alternative method is used in order call a Levite or Israelite to the Torah:

anRY 2 ooimm Boh pwt pm M

* If no Kohen is present,

7995 1M WTORD 5T 13T ST N the gabbai substtutes

12 (rame) TP 27 703 -mn‘v e e

DS TR o T2 57 (fahers name) 1ﬂ_’;f°3 (1)
ngTpR S

Congregation, followed by the gabbai responds:

07 0252 0 BN TR ORI OnN

As olim are called up to the Torah they should make the most direct route to the bimah.

* 1700 DR”7P Mo93 %
Blessings for the Torah Reading

83 Deuteronomy 4:4
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The oleh called to the Sefer Torah should touch he beginning and end of the portion being
read with the corner of their Tallit or the belt of the Sefer Torah and then kiss it. The
Sefer Torah should be closed and held by both handles, then ones head turned slightly to
the left as they say:

7207 2 Oy 572
The congregation responds:
P 07D 773RT 7 03
The oleh then says:

P 070 77207 1 TR

M2 T3 W 0PI TR WION oy IN3
DR M ADR T2 .00 D8 onS o oeT 5o
(]D?j :Cong) ‘ﬂj'mfl
As the Torah portion is being read, one should hold on to the left handle of the Sefer Torah

and quietly read along with the reader.

Upon completion of the portion by the reader one should touch the portion being read
again with the corner of their Tallit or the belt of the Sefer Torah, again close the the Sefer
Torah and hold both handles, holding the head slightly to right and say the concluding
blessing as follows:

mP 1M W DPIn Ton TN ooy TIN3

(]?D?j :Cong) ﬂ:ﬂnﬂ '[nﬂ

Upon completion of the aliyah the oleh should remain at the bimah and stand to the right
of the next oleh. If one is the final oleh it is customary to remain at the bimah until the
Torah is raised. As one returns to their seat one should not use the most direct route.
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7 b 7w
Prayer for the one called to the Torah

T JOOR TR 2Dy PNt o778 iy 3Y N
-r‘ww 123 ( fathers name) 13 (mame) TN NDT RFT HOY
 On Festivals add) D] -n::‘m amighi -n::‘v my eIl 355
11‘7*3*1 TN RIT N2 WP 7 o (‘-mn =255
boz ambsm M2 Mowh oM vay Som i) s Do
‘mww* ‘7: oy (‘7m‘7 m‘v::‘v FID1™ : On Festivals add) 7T DY
IR NI TN

Smanm noma
Thanksgiving Blessing of Gomel

One should recite Gomel upon survival of a dangerous situation, it should be said during
the reading of the Sefer Torah. If possible one should fulfill ones obligation to say Gomel
within three days of the event.

nizin oS Sl o%ivn o by oomy I3
2 oMY
Congregation responds:

170 270 5 o0 8T 21 o0 oy

"D0BRw N3
Bar Mitzvah Blessing

Upon the completion of the bar mitzvah boy's first aliyah his father recites the following
blessing (it is our custom to not recite the words in brackets):

TP Wn ey (22T 720 WY 1 o) 103
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751 nToTh Y
Prayer for a women who gave birth to a baby boy
T YT TYh 2PpM Pyt o772 wnian 3w N
N2 (new mothers name) TIPT TERT DR T30 X RO
TIN) FPYIY TMap3 2 ‘-m:: -r‘v -1‘71:1 M3 OY (mothers name)
23 10*::1‘7 ol iy et jmt ey ) -rp-rx‘v T3 %3 1

faXmbli n*wm‘m -ran‘m ,mm‘v m‘mm WA O bw
1R TND

7301 PoYh 3w
Prayer for a woman who gave birth to a baby girl

T IR TR aDpM PNt o728 iy 3 N
D2 (new mothers mame) DI TUNT D8 720 8T RO
Y KD 290 OWI A5 TTORT MDD OY  moters name)
r-r‘;x;;r;; Tl (e ) ) e @ wm) el
TIN5 ST 7 o2y e mpEh 0T hD e o

R TND BN r:w::r:‘m -ran‘m

nawa Tomh 70w

Prayer for a sick person on Shabbat

Prayer for a sick man

T 1908 TR 2PE POt D798 wniny T3 R
W 2YD ( mothers mame) 1B ( mme) DN T NWT IHDLN
§792p2 12785 973 02 1D (fathers name) 1D (name of supplicant)
18 NN RIDD 21D NIET Pivihn N NaY
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Prayer for a sick woman
T 908 TYh 2D PRt o772% nian I3Y N
W M2YD  (mothers name) DB ( mame) DN TIDT NI HDLN
10 399293 P70 T 292 10 (sathers name) 12 (name of supplicant)
m2imp M pivien & N3y maps mpTsh O oo
% NI N5

S 755 7w N

Prayer for a sick person on Weekdays

Prayer for a sick man
T TR TR 3P prS o7IaN wniay AW n
W EYD  (mothers mame) 13 ( name) DX RET NI 7RG
4792032 12785 T2 032 107 Csathers name) 1D (name of supplicant)
inonmS ™oy onm ‘m* NI N3 WiTpm 1 Jobs
= -mbw NI 7R 1D n‘vw*w AN P mxm‘m
bmv DI WY TN TR TOE TR MR oy
R NN T NRIDTI W3 DRI

Prayer for a sick woman
T JOOR TR aDpn PNt o728 Dy I3 N
W M2YD ( mothers mame) DB ( name) DN RET RWT 7RO
471293 P70 97 02 1D (fathers name) 12 (name of supplicant)
AT -r~‘73: mplalyly x‘vry NI N2 WiTRD 7 ool

-m‘vw IRIDT TN -r‘v n‘vww ARSI AR -mxm‘m
ghilaly 5?57‘477 “?’” Y TIN2 7T TN ‘7?? mpaloiy il
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TR TN AT NRIDT WoIn

Upon completion of the final aliyah the Torah is covered and the Hatzi-Kaddish is said.
AT K72 T WR9U2 (s song) K27 TR TTIRON DTN
ISMIS (o scong) FUTWH 2T MRIR MR ADIEOR TORN
TN 2R 1R NP SN mv3 527 o piniys
3fa

2o Ry n5phr oop 772 KD FIRY NI N <cong)

JaEet e by mbyhy obyh T1an 830 Y R
Ay OSIOM BERN ATION NP Anim oNen
NP NODT2 53 10 NOES (e ccon) T T2 YT

(9 scone) TN TIRNY NBOP TRNT MBI NOTIUR
Before raising the Sefer Torah it should be rolled open to reveal at least three columns and
one of the seams. When it is raised it should be turned to left and to the right so that the

text is seem by all. As it is raised the congregation should stand, look at the Sefer Torah
and say:

S:5RT” 13 795 Yn o WK I DN

By1 27T R SOURD TEn A3 OPIRD N O P
b AbNmia e o TR Soihy mnian 5o
SR IR 5 TS Rt vRn 1 YLTin

84 Deuteronomy 4:44
85 Proverbs 3:18

86 Proverbs 3:17

87 Proverbs 3:16

88 Isaiah 42:21
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The Torah is then Ilowered and rolled closed, with a seam centered between the two
handles, it is then raised and the bearer sits with the Torah. A second person, should dress
the Torah placing the belt at the top of the lower third of the Sefer Torah, followed by the
mantle, followed by the crown.

You may now be seated.

 TOLRAT D293 %

Blessings of the Haftarah

The Torah Scroll should be tied and covered, then the Maftir says the Haftarah blessings:
O3 DRI M2 WK DT 790 WTOR N aex I3
TN M3T Y AN TN NRKI ORNIT B3T3 TR
(s cong)  :PTIRY DNNTT WNN2327 iy ORI $TaY mwnDs

The designated Haftarah portion is read. Upon
conclusion the Maftir says the closing blessings:

>3 . onoivn 52 % 0 7on oy amy I3
Doy .o 3T Ay kD paRaT Sxo ninima B
(1% :Cong) DTR) PRY 12T

TSI TN TR 08 D OpT) W XD iy

T2TH TN 3T TIDT DN ATTON R ON N

(7% <Gong) 1727 023 10KIT ORT 1 0N 2

TInD PR wEy noibyS) Nt MD NT D s Sy O
(12 scone) 322 118 MR AN T3 D
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M7 mr2 mshRDy T2y R ORI why Y MR
o NP1, 2wt XD iNeD Dy 135 B N3 s s
173 11220 NBY 1D pyaw: TR owa 3 7D g o Ty
(1% <Gong) STIT A 2 TR T3 I 0P

On a public fast day, including Yom Kippur the blessings end here.

On an ordinary Shabbat, including Chol haMoed, continue below:

ST D3WR O Sp) oNtmim Sy 7Tispn Sm ing DY
mxan‘vn Tinsb  mmo -rw-r:‘v wToN » 1:‘7 nO3Y
T9300 TOI VD9 7O DR B ToN » o5 by
NawT YRR 0 Ao T3 L) ik e om 3 'p3 Taw
(3% :Cong) (mm-n b&ﬁW‘W - On Chol haMoed Sukkot add)

On festivals add (including the shaded words for Shabbat when they coincide):
BRSO - on shasbac aad) DRI SP1 TTIEET Op TiRn DY
o Sy, (710 N2

On Sukkot: On Pesach:
:ﬂﬁDQU igl IR AN
On Shmini Atzreret and Simchat Torah: On Shavuot:
AT D30 ’J‘DW 'Z"H'SN:W"I i

WIPR N NS oo Ho WP Npn 2iw o by o
w255 mmty pivh  (AEmes TGRS - on Shasbar add)
TR DD -|‘7 oI N TN ‘7:-1 Sy RNt
g . Ans 703 ) oivh Ten ' ‘7: D3 TAY T
(1 Gong) d=ihinlinl ‘7NW7‘ () D2WT - on shavbar add)
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When the final days of Pesach, Shavuot or Shemini Atzeret occur on a weekday, continue
on with Yizkor. On Simchat Torah continue with Y™

On all other festivals, when they occur on weekdays, continue on with "N (p.60):

On any other Shabbat continue below:

NI LRIN P RTT) NTOM RN 102 DI
NI RPTTLRDOED RIIT RDM DY R RO KT
NN mInER Sizay 8D T o XD T NPT D)
‘7::: "N bxww“r RPTIND 7 NDYTR X020 127 1nb
‘7:‘7 X237 *:*1‘71 RD20 w9 805 g moD Wb
PROYT N8R 59 p-w-r*r:‘vn »mb b5 111*1*::‘711
NIOW T @R Y 7920 MnOpT Nsbn NDIND
DY NPy O3 10 12 PN g N 10 Jimh
1T 0] 03 JITIE0D NI NIDWD VT 1IN R YD O3

7N TN

One who prays alone should omit the following two paragraphs:
R P2 1 RO RTOM KT N R 02 Q!
NI XY RDPD RIITN RDM D2 DNTYT ROPTO) N
bob smi manen insr 85 T piost 85 T Ny D)
NI5D NWR NSBD NXMIPT O N3727 T RUPTR RDIR
N2 I IS wen qiDm whEn gitm 773 NnhyT
U3 TR 53 11 NPy 53 10 P2mYm) ipenm ot

T NN T 1] 93 1IDTHOD NI MWD T
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DD My 72 X 2PPM PR 077K NN 72w N
OTMI2Y .OTWR o7 wpn nivmp ‘7: oy 0 wiTen Dopn
Moanb nieID N2 DIIMY M oo W 531 Bmni
rm-ra‘v 1y Sinnb =3 Bvniy o Sheno ooing DNy
PRy h ‘7:1 oy -rp-lm DTS N ,n‘v-r:-r‘m
mbwm i ‘7:‘7 n‘vow oo ‘7:‘7 xm*n ,n‘vnr: bs o
oTmN SNTEY 53 oy o o S92 mmosm mon3

7R NN

On the final days of Pesach, Shavuot and Shemini Atzeret continue on with Yizkor.

* W7 D272 %

Blessing of the New Moon
On the Shabbat preceding the New Moon - Rosh Chodesh (except for the Shabbat before
Rosh HaShanah), the blessing for the new month is recited.

It is proper for one to know when the reappearance ('the birth") of the new moon will
occur, so the date and time is announced before blessing the month.

The congregation should rise and remain standing while the blessing is recited. At the
bimah the chazzan should hold the Torah that the weekly parsha was read from while
reciting the blessing.

Congregation, followed by the chazzan:

DRI XTI MITaEn OniR ORI SnioRS ovel ey
5 020 pIRT NIDID YN T Y227 2Tp2 1uniN
TN N SN
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On every Shabbat the following is said, with exception of the Shabbat before the New Moon
- Shabbat Mevarchim; however, on Shabbat Mevarchim of Sivan and the Shabbat before
Rosh HaShanah, it is appropriate to say. On days when Techanun is not said because of a

celebration or festivity the following paragraph is omitted:

'l'iPE‘ N7 .OMIRDT PROND DM 12w ovMaTd JR
10RY W'IP'I 1'115'[7 apiolalginh i =hinlvaly bl =hly hieiy iy i ahialy iy io!
&‘7 alghiajmbRialybllyioliaiialthiny i aymint by B ety ﬂW'IP Sy ows]




rem o3p 19%7 niveS 3123 NN ABp omwn T
Dip 0D PrTIE Ny op F12ito w-r‘vx miplo] Al = EE
OVTORT WX YR NIIN2 232D .mIEYD »I2Y 07 nepl
"D31 b 2w opn oIt 172y o7 '3 Ly ot o
ORT RN R 20D OWIIT AL T D iRy innTe
TN D N WIPT RnsR) 2aPsn v M onps 8O
T2V 07 nepl wry? DB pTr omaoy N ovian
npps noy ND 737 onik omT T v niNy g
7127 7N Dy wNa yon 0 8D oD T ning o

Pt 0 12 DY oyt 777 Sman

17 722w oy s o oM Tiv Anea i U
PPTON MY 0P N
it Reipiyin
797 02D Y oMaRY 7RI TR TR
Ay gbivs Ty 1‘7‘71&1 ToMaN of 93
o 1 P TESY Re S » bimg
A3 TOTEN . TYED MDYt 75 9
TIPS THNDR] 3T .7 T3 9T

89 Deuteronomy 32:43
90 Joel 4:21

91 Psalms 79:10

92 Psalms 9:13

93 Psalms 110:6-7

94 Psalm 84:5

95 Psalms 144:15
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TI208 N7 AN TINTE )

137 TSR APTDY IW 27 0

iy '7-m DoN TN O 1

wpn 53 by ran 595 21k

MIRDIR TTOM T b3 7

2737 T0IaN IR oot T3

Arnsbr 97T TR PRDs oI b 2o

) =97 52 AR m:‘vw ‘7: FISoM Ao
0219277 525 Apin 2537 55 » Tio

P2 OOoN DY O 1 RN 1D 'l“??? 55 vy
7937 1 2% peapm 77 oy nie

pn D22 Tom 7T D3

TINT TN T S5b N 525 3
P DI ONTY PN TR TR T3S

Y DPYT D2 DN IR DD NN T i

%1 0PI R oY b ‘7: 7737 D T P n

97.7:1‘7‘?7 B30 791 FOED T 7033 T

The Torah is returned to the Ark at this point being carried in the right arm, the following
is recited by the chazzan:

3725 Y 231 2D o ow oy 1D

96 Psalms 145
97 Psalms 115:18
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The congregation then responds:

e 2% nbmm JnS 12 oo oamy s by 3T
b J29p ow Dxpr 93b

In the presence of a minyan the chazzan recites the Hatzi-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

nnjyj: xj: " RQBSTJ: (]D?S :Cong) »x;j ‘-[Dw W'_l;?l'm i’—-l;n‘
(% : cong) ITWR 27PN P2 RSN AR TR
2 12121 X3 Sn7r 3 B3 v pivnia jivne

lchRch).

Cam Xonby n5p1 05pS 7720 K27 T NI N cong)

nEnYY) -m:n* XSy nby5 n‘w‘v -m:r: N2 FIRY N
,xm*m xmz ‘7; 2 x‘?s:‘? (2 o) N T xmm
(1% ong) :TRN TIINT RO 1TINT MO KOTIWE

X WTIT R N2AWD NawS TR Tom k
Musaf Amidah for Shabbat and Rosh Chodesh

While reciting the Amidah one should concentrate on the meaning of every word, avoiding
all distractions and interruptions. One is required to pray loud enough to hear their own
words, though it is not necessary to be audible to others. As one begins the Amidah one
takes three steps forward, and then three steps back, which signifies our approaching the
Throne of God.

98 Psalms 148:13-14
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Patriarchs — D12N

Bend at 7173, bow at 1PN, and straighten up at X:
TTOR DTN TOR ArDioR TR oy ooy I3
oy Rl BT S ) bbb B e Y et Al B
125 Syi) X2 niaR Tem 12N San mip o2in o Ten
TN Y R? 0793
From Rosh HaShanah to Yom Kippur., during the Ten Days of Penitence, add:

TR OV 992 NWIND) OM0D YRN PR OV0D W3]
070 OO

Bend at 7173, bow at TP, and straighten up at X:

D738 3.2 TN T2 3 YU iy 75

God's Might — D1912)

DWITD 27 7IOR OO0 T 3R OIS 9D TN
Winter, Shmini Atzeret to Pesach: Summer, Pesach through Sukkot:
dmlish by Rt Ry b R S i
o*oah nio B73n o3 o TR o3 o Habon
W DY WD npmR 0P ooR TR ohin XD

TRID T DR TR TS AT M nis: Syn TinD
TN

99 Psalm 51:17
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From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:

DRI O TS 21 1R 38 TR R

DT TR 7 DN T3 2T NPT AN (s

Kedushah - 'IW'I'IP

The Kedushah is recited during the chazzan's repetition of the Amidah. One is to stand

with feet together, avoiding any form of interruptions. One should rise upon the toes when
saying the words "WITR W12 WiTR" , also when saying "12" and "T[‘ZD?"

¥R R IO M opiD TRMIYn YR
SN2 T Sy 2mzD TR T n*w‘vwm
Y 7] O8 TN

PIRT D2 ¥5n NiNDY N WD WD WD
100,91933

0N OTY anpY;

1005391 ™ Ti23 TN

MBRD 23D YR "2

991 995 19 Ty BRirh » b

102, mbb5

- Congregation, then
chazzan

- Congregation, then

chazzan

- Chazzan

- Congregation, then

chazzan

- Chazzan

- Congregation, then

chazzan

One is to remain standing until after the chazzan completes the following blessing:

100 Isaiah 6:3
101 Ezekiel 3:12

102 Psalms 146:10
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Holiness of God's Name — QW51 NW'I'IP

From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, one substitutes the
words “UiIRT D8I with the words “WiTpa 70T

T2 o MOPm o 523 0w iR Taw wite TN
(W'I'I[?U -IBDU - During the Ten Days of Penitence substjtute) ,:H HDS
ity Bl Sy

Holiness of the Day — Q1°7 i aimiz)

On Shabbat Rosh Chodesh omit the following paragraphs are substitute with the shaded
box below (p. 66):

ATR01 IO OY TWIND DM TRN3TR 08T N3w PP
DU2miRT 031 o7 o omnpin bme Tiap obivh mawn
199 T MNTD TODE TS MDEI CTOR I TR -r‘v-m 3T
JIZIRD Fmnia 1:‘7:::127 ArniaN e moN -mabr:
oo TRR APDIDIn MiazR Dy e by ow 51332 NP
ST T N3WT OP oM DY .ONDSDID 0O 07703
oY NINIY D ST MInD 3083 707 207pn Tdp

IND T3 "BH TP T T Dy AnT7ing

noo oAby v onan MY 12 02D i nawn 03
TnnT NPy Sy iRawa naw nby oo mwa n1na
dgilehy

PURY WTIRh Oy 2P NP npY ni misong MRS
NI RYTRY 3 08T WY Rmen mpnn wak 073
MYRT2 YRS 0T NP Nk o
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0] TOISRD WD AOMND K TS AP0ID8 TON] TN
TR OPWND ApDy MR T2in nysy oo wpbn
N2Y 138727 728D WON  NTIM R8T TR0 13:‘7
WP Y TR D LY *w-mr: by B2 i3 YR
dghliy

On Shabbat Rosh Chodesh:
NI Mpawn o2 noRbR 009D oTEn ARy PR RN
SDIXND NRYTR Ninwtn ‘7:r: NI MWD DR NN
XD by wiTem SimE TRy AnTisyS nebn 1)
DI CWRTY TS NIN3Y 20D WThR Y omh om
OBYY WY 72T ATDI9ND AN TS5 BNLmY a5 -ma:‘v
orbis® 1 1R) AT DI a3 Sen TPt oy MYTIRn D
NP Wiem SiTm M3 A0 nha3 wnisin nivy
TTPR2 INPRYY T ek oY T

TRER NRYRY APDIaN TON TN 3 e 1187 O
WRIRIN Pimp Ny b Mk ogy 191233 Npem 8K
1T N2WT 03 RoMm NN .oN2SID OO0 0779 oY TN
MISR? FIIOND TED 3PN nbwy Mo wnm v oin
B T TER T Sy ToainD why nonsy v misa

TIMRD 77I23
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NS0 oIy " oReR MY "33 oWw3ad W nawn 033
nnT NP D inawa naw nbh ioen pwa 79193 M
F1D03)

2 DY TIP3 I3 019 02 M9 127pn 0w R
DN YT MY 92 02D N

DY W IED Dy MYOY 1370 07vRen DR
0RO WY 107 TR Loz 1M 225 1ipm D
=gy

il "W'IP?D oy v *mﬁpn N2Y W '[1‘1'135?33 WHTD.W”
DA 11'12?'!;77 12 QY87 PNIW3Y LN 2PN W D‘?D
TMURT2 'IWSJ?JB 127 ORT)P N D‘D‘

o3 Wby WM nmana R T30 Doy mhn 1:"{"7&
,nnmw‘m 1S ,n:ﬁ:‘m -r:m‘v 7T WahT ORI nawn
m‘vw‘m mpmbiie n**n‘v ,n‘vz‘vz‘m 10315‘7 ,nr:m‘m -rmw“v
m‘m M AniEna W i Amboby Mo nSEnb
-[-r:::‘v 1235 I AN MREY MR w3l [ AnTina
12 MM YR N2Y 118727 728D R » I RND
gkt ghiot Sy ‘7:r: o] bmw Y3 D -[r:w L7 ieie bxww
DN T3 DYIPR O DU URY M AT 672 To

YT R DN NY W
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Temple Service — 71712

TP U Y on7an’1 SR TRrn wioN 1 18T
T 11872 D3P0 12082 on7EM DRI W 02 20
TRy SR NIy Thn 177
TUTAT 2 ION TI2 IR 1PED 202 ey M)
73735 inoY

Thanksgiving — 0"

Bow at “Q* 1" and straighten up at . During the chazzan's repetition of the Amidah he
says the full Modim at the right, however the congregation recites the Modim D'Rabbanan
on the left in an undertone.

Modim D'Rabbanan R ‘-”38@ ’.[Z? 13”;8 DH_HD

bhblabl - - hkbwd "
WITOR ™ NI IRRY 75 1 BTN RN UBNI k U‘??S

3P a3 Do by arman Thw T

w o My Ty obivh
S T2 ooponT A
Sy B2y 2353 T72v i nivyS
op3y Tnidi;y  ThiNGD)
On Shabbat Chanukah one adds the following:

Tmg5 MiNTIM Risn2 Aotz osi 9T T N IO Mape
12 MARPY WNOAY Op ¥1Tpm ST Sy Anbrin t9on {7 i
NimsAR Nty NioRO A3%Pm 27N e ' ' :
TPn vieeh 7hs own mwp T T o
TRr : 1 S A i73_-77 ,_[;? rn_HP@U WJ‘DTTD@?J
DiNTITE D8 2.0 oy DpY my o Soav e
3.0 . 50 85 3 2ien 2R 9pa) 2 oY
5 1P 0PI °2 7o N KD
Sy mivwnT Sy nimE Sy opien Gy o O
T 13 070 O3 niaRD nwpy Nkl
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On Chanukah add:

TIRPYD MY Wi DI 1D ami 12 nan Rha
gLy nw:w-r‘v byt Ry Sy AwweT 1 moon
onS DBy 2307 TRIN3 0N asn e o7
B0RPI DX NP3 BT N8 D27 0277 DY 0237 0073 N3
T3 DR OWPR TN O°37) L OWRT T3 oviE) PR
751 .70in PRIy T3 o ETRUTS TR DUpET OeTinw
apwn Dy Sy Ty Tpbiva o bimy oy ooy
A3 M35 T3 WD TD WY T DD 127D ; i)
N8I3 N 1p*‘7‘r‘r1 TP DY e 790 Y ne
s S niTink AP mRam ey waR) P

.'71':31

:-r;;g
From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:

702 3 D3 o2in o 2N

Bend at 7173, bow at 1PN, and straighten up at X:

SR 25w 2 0SipD DI e 155mm nPo i oo 5o
TY 2B N TN T2 29T SN 0D Y unw
IS TNy O

Priestly Blessing — D‘JHP D272

This blessing is added during the chazzan's repetition of the Amidah, the congregation
responds 128 where indicated:
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mima nwREnn mo733 wD02 arDioR CTON) TN
O3 1927 1708 B0 TINNT T YN T Sy mmnaT
IARD IR oY
P TR TN TR T e IR T IR
S A e =R )

Peace — D15W

bpy why oI Tom 7 ovn o7 i BitY ol
™ N7 D03 D TIND TOND 17D WK N7 ARy O8I 53
O DI 2729 TTRTRY LTON NIONY O Nim TN
2221 Ny 923 O8I Ry 52 n 7727 T i oy
TRiowa vy
From Rosh HaShanah to Yom Kippur, during the Ten Days of Penitence, add:

DI T YRt 340 193ne oI o3 0 1993
ovmS ONEe m3 TRy 591 s e 2nsn Ton nini
.mbrp‘?n bl

0i5Y2 877 vy IX 7207 .27 TN T2
IORIN YIS 1 TEF 22 TR R N 1787 T

WDl 55PnP1 On 2T ey pn wih i “ﬂ‘?&

TNINNIY NI "2% o T bsb "DyD “wor .o
5521 DRy (9T MM Ay by oaing b3y swm SN

103 Numbers 6:24-26
104 Psalms 19:15
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PSOMm e AT ) oM M e pind v .onawn
pn% Ty TRy qend Ty Cone Aen e T
"IN ISR AR wRD Ay A0TIR 1Rk Ay

PeDNT TS 7 TaR? 135 1R D

One should bow and in the bowed position take three steps back, showing reverence as

though one is taking leave of a king.

Standing in one place one must bow to the left when saying m‘vw mwY 1IR3, bow to
the right when saying “33“.?5; Cﬁiﬂg mwY? RIT” and bow to the front when saying 53 ‘75.71
Sy

,'l”?;'ﬁ?b: (D'Ib@;j - During the Ten Days of Penitence substjtute) Djbtp TIWSJ
13“737 m‘vw 'IWSJ‘ NI
A% A7 Sy 59 by

YRR NP2 MY ArNIaN ORI WTOR 2 Liebn 1isn
A0Tin3 W5 1M AR TS

The individual Amidah ends here. When praying with a minyan one should
remain standing awaiting the chazzan's repetition. One is required to remain
standing until after the completion of the Kedushah. During the chazzan's
repetition of the Amidah each time one hears the words Y T10OX 1727 one
should respond “Y0 71721 N7 72" and responding 1N after each blessing.
This is followed by the recitation of the Full-Kaddish.

105 Psalms 60:7, 108:7
106 Psalms 19:15
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The Full Kaddish

In the presence of a minyan the chazzan recites the Full-Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

AITYTD N2 T NDYD (s cong) NI TG WTRRY DTN
1273 oy scong) FUTYR 3721 MPIR MRS Db ThE
TINT L2 TRIRY MDD SN o3 537 vt 1imis
iy
G2 by wheh) 05ph 7721 K3 Y R N cons)

nEnY) -p:w RBY oY n‘w‘v IR0 NID TG KT
xm*rm 'NPo73 ‘7: x‘v::‘v (s <cong) - T3 xw-rp-r
(7% :Gong) :7128 mm NP3 TTRNT NORTA RATYN

R ."_. SREE) - § .‘.' ' .‘... (s, I3
718 07R o8 N2 BT inmwas iy Hapnn
TR TN RIW3

Byt 52 Syy by ool o XY 1 X3 DY NI
7 TN
Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying

EﬁL)W Y PMIMNI”, bow forward when saying “N¥W1", bow to the left when saying
J“?SJ DW‘?W WYY and bow to the front when saying ‘7?@27‘ 53 55.71

,7"@11?3: (Djbfgj - During the Ten Days of Penitence Subst1tute) Djbw TIWSJ
R TN DN 2 S, by by iy R
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'S *2 7D WP PN O TR 20 v pIm 1 o8 TP
N2~ EREN "'_[Q‘?;{D n'-_lﬁ")gs ™ D TRy MR ") F[El‘?::
1099377198 N

™ oMPWInD PR NN PR MRS PR arTORD IR
ATORD TR pwinD w3503 M rIRD M NTOND
aon T npwinb TR aebnd i arpsd h
w-r‘vx N7 TR NP D nohn N3 ars NI
TON NP R ORN N9 R OOR TN NI TN
10.pin KD VD LMD DY D 1IN Omn oIPn IR Rpwin
NY TS WK MLETY AINIER TORY TR R 0N

daalolyBaiplols

Talmud, Kereitot 6a,b. Yerushalmi, Yoma 4:5

Sown iaPm mabna gagsm 3T nobpn DRE
1(27:2 -rww BPWD Rajoly el ;113 n‘v:w 19327 hhle Napie D‘SJDW
,TISJWI‘I ]'IDJP ,HWBW 151‘77 ﬁWSJ D”JW EWP'I Rpia ﬂWSJ 'IWW
X057 1221 R TRS 1MBR 1 1'3R MRER MR ms
1 10 18 ON) X070 13IR) ROPA IR0 170MIER 1 1D 1N O
Y0P 28R 23T IO Mon PRP 1T IR0 K3 170MI8p
XY RTIY 52 17707 NED A8 wiN 5337 10 2 Ny B2

107 Psalms 27:14
108 1 Samuel 2:2
109 Psalms 18:32
110 Psalms 102:14
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TIOMR 2T IeRe DR IR e ONY PR WaT M3 1
DD MBI I KON N IR nik SN0 12 Tivny 127
1% STIND NTRY VT2 DR NN D 1wy -rmm: e Ao
mr53 1 NOm MY NN 7D BT M 2 iy 1O™MER

7D 212 WIPRD D07 N 10N PRY No8 A e

Talmud, Megillah 28b
12 XY 15 moan o D23 nishn miva 52 by 127 R
RPR Do MmOy LB obiy nisvhn mnaw ka7 obiv
P05

Talmud, Berachot 64a
DiY 0¥2) 0T TR0 RPIT 227 8K Ly 30 IR
Pn B AT m‘vw i I b g ‘7:1 NI n‘vw:
3 bnw:rz NS 1R LA *:1&‘7 27 oiby Tain KDY L7ND
N3 728 P TR 1enh iR -n‘vw i iphigi! m‘vw Uk
m::‘v i » b 2im oIy oy s nb 2 m‘vw
1s.oiby3 iy P 7790 7

111 Chabakkuk 3:6
112 Isaiah 54:13
113 Psalms 119:165
114 Psalms 122:7-9
115 Psalms 29:11
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The Rabbis' Kaddish

In the presence of a minyan, a mourner recites the Rabbis' Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

ARIDT2 X3 T WD‘?SJZ (1% : Cong) N3 T W"-Dﬂ"l ‘7’[317'
(n8 :comg) FUIVUM S0P PR MR ,nm:‘vr: '[“7?3‘1

270 1127 89D DN o3 Do ma oo (i
lch by

G2m N5y nop 0OYD 7731 N3 T NIT) 1N cong)

JIREm Tan RSy nbyhy obyb Tnan 83 v 8T
S ,n‘wm SR R aninm L INen

XDT) K012 53 12 N5ED (o o) NTT T2 NG
(3% scong) <IN TIINT RPN NOBIN NOO2UE

abn Do Sy imTabn bpy i by Sy By
T 1T RINRD T ROIIND POV 18R 53 ‘7::1 w-r*r:‘vn
1T RTOM) NI X327 xr:‘vw W= 11‘7 NI .0NT 0N ‘7::
RTAW2T 1IN 072 10 RIPPDY RO R SN 1M

aiahRimiaby

Byt B3 Hyy by ool oM R 1 830 by R
I TN
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Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying
m‘vw mYY TIINR”, bow forward when saying “N1”, bow to the left when saying "7
13"‘757 m‘vw and bow to the front when saying i')xﬁW‘ i')D i7SJ1

1”@77?3: (D'!i?g?j - During the Ten Days of Penitence substitute) Djbp TIWSJ
R TN DR B2 Sy by oiby aipye 8

One should rise to recite the following prayer:

NPy Pwnaa b oo nnb Sam pied nmawh a:*‘psg

nimewns x‘m nisowy v oWy
ow while saying the

oz w1 ame uPn o x‘vw TN woras wos
=hiyiglvak

TN :ﬁ‘m ‘7:1‘7 oTRYR ooy .oing

YT n*:‘vm *:‘7?: -[‘m D7 DT OMIRw oD

et ﬁp‘ :rmm rwx mi=I m:w -rm: NI Salin-

Sx n:w-n m“r m:-m 116, 1mm: :m:: m‘vw oax 1::‘7::

1N IO PINT Sp1 Dpn omws orhaT N 0 D 7230

;T

TP ANEND M DD aeToN T P mE D oY)
obip 1P05 MDY NN oY m-r m n*‘m‘v: T2y
b3 1*‘7& m:m‘v Y3 W w3 92 59 7w mobnea
=12 53 150 75 *3 ban vow 53w 1o TN Y
Y 255 1bien apast oy b o 3 vawn
ooy Torm msbn iy ny oy alp 1‘7:7*1 highl ey
7ionm T Mo X1 Ty msbed D n‘vw‘v amlyie

116 Deuteronomy 4:39
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The Mourners Kaddish

In the presence of a minyan a mourner says the Mourners Kaddish, as follows. In the
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis:

AP K72 7T NBOYD (i :cone) KT ARG WIRON DTN
Gns ccong) JUTWR 27PN MIRID MR ,nm:‘m b
270 121 NO3w3 Sy 3 527 vh jiomiod Tionns

al=hRilsh)

C2m Xy nbu%r 05ph 7720 K3 AIY XTI icong)

JIREm Tan RSy nbyhy obyb Tman x3 v 8T
S ,n‘wm SR RPInM ERitnm L INen
AU ROSTS 5D 10 NPES gms con) NI T3 NI
NIT) (% <Gong) 112N mm NBOP3 1TRNT DRI NOTEYR
TN SR D2 Op1 Dy Ol oM N 1 82T oY

IA

Take three steps back, standing in one place one must bow to the right when saying
Eﬂi?W WYY 1INN3”, bow forward when saying “N1”, bow to the left when saying "7
13“79 m‘vw and bow to the front when saying 5&1&7‘ 53 5U1

7”@11?3: (515@3 - During the Ten Days of Penitence substitute) Djbtg TIWSJ
R TRY DRt B2 Sy by oiby iy 8

117 Exodus 15:18
118 Zechariah 14:9
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Psalm 20 is said before ones daily portion of Tehillim (Psalms).

On the Shabbat before the New Moon - Shabbat Mevarchim - even before Rosh HaShanah,
one should rise early in the morning to say Tehillim after their morning blessings but
before the Shacharit service and complete it by saying the Mourners Kaddish. However if
one is observing a yartzeit or is in mourning the Mourners Kaddish should be said after
each of the Five Books of Tehillim.

Mourners should take on Mishanyot at this time, followed by The Rabbis' Kaddish.
The following section relates to the rituals of incense and showbread that was presented in
the Beit haMikdash - the Holy Temple - by the priests before the Musaf offering was made.

In remembrance of this it is proper to recite the following scriptures related to it so that we
can offer these offerings up through prayer.

T EmAy g nita by oY AnR DtER) Nt nnv‘m
by NoopRT WY NiDTpn oy onk DRy 22nnsn -r‘vn-r
ToNTY 3T MIah nonwnn by noa) o *:ab gyl n‘vw-r
*:5‘7 RO Nawn o3 nown ol “‘7 YR -m:m‘v nn‘v‘v
3251 1S PO EDID P2 DNTRY U2 DN RR
09I P 2 R 5w DR WP 2D AR Dipna ﬁ‘;;ggj

119 Proverbs 3:25
120 Isaiah 8:10
121 Isaiah 46:4
122 cf. Vayikra 24:5
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The Six Remembrances

It is commanded in the Torah that six events always be remembered. For this reason it is
the ruling of some halachic authorities that these verses containing these commandments
be recited daily.

W 0D TSR pINR TN o oy Dm wnbp
123:?[55]-[

Ny FRUR 12 R YR e T mwn Php

1 D2 2250 10 131 Y WY W o270

ARy TwN of R R%) AR DR T T
0703 O8N 1 0

DonR¥D T2 Phnr TP by Wy N8 T
n*‘vwm-x 53 2 M T2 TP W OvRmn
™ IR T OTON N NDY I Y IO TN
'r-r")x » YR PIND 2°30R TR DIn -|‘7 TTON
ainigle :‘mu =51 ON FIBR ApwnS mom 7O 1nd
=5, mo0n XD DY

L5932 DN 1 NS DEIPT YN IS M2UN 98 3574

DIONSD 7772 OR7 TION by W DR i) gs)

123 Deuteronomy 16:3

124 Deuteronomy 4:9-10
125 Deuteronomy 25:17-19
126 Deuteronomy 9:7
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I am the original transcriber of this liturgy "Shabbat Shachrit Musaf Nusach Ari" and
translator/author of its accompanying instructional text. I am licensing the transcriptions within
it under the Creative Commons Zero License, and the instructions with the Creative Commons
By Attribution license. Attribution may be given as ‘Contributors to the Open Siddur Project’,

with the transcriber/translators name Shmueli Gonzales included in the contributors list.

127 Deuteronomy 24:9
128 Deuteronomy 20:8
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